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Niebezpieczeństwo!
Podczas użytkowania urządzenia należy prze-
strzegać wskazówek bezpieczeństwa w celu unik-
nięcia zranień i uszkodzeń. Z tego względu pro-
szę dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi/
wskazówkami bezpieczeństwa. Proszę zachować
instrukcję i wskazówki, aby można było w każdym
momencie do nich wrócić.W razie przekazania
urządzenia innej osobie, proszę wręczyć jej rów-
nież instrukcję obsługi/ wskazówki bezpieczeń-
stwa. Nie odpowiadamy za wypadki i uszkodzenia
zaistniałe w wyniku nieprzestrzegania niniejszej
instrukcji i wskazówek bezpieczeństwa.

Objaśnienie użytych symboli (patrz rys. 8)
. Niebezpieczeństwo! - Aby zmniejszyć ry-

zyko zranienia, należy przeczytać instrukcję
obsługi.

2. Ostrożnie! Nosić nauszniki ochronne. Ha-
łas powoduje postępującą utratę słuchu.

3. Ostrożnie! Nosić maskę przeciwpyłową.
Przy pracy w drewnie i innych materiałach
może dochodzić do powstawania szkodliwe-
go dla zdrowia pyłu. Nie obrabiaćmateriału
zawierającego azbest!

4. Ostrożnie! Nosić okulary ochronne.W
czasie pracy może dochodzić do powstawa-
nia powodujących utratę wzroku iskier, opiłek,
drzazg lub odprysków.

5. Akumulatory należy przechowywać w suchym
pomieszczeniu o temperaturze między +10°C
a +40°C. Przechowywać wyłącznie nałado-
wane akumulatory (przynajmniej 40%).

6. II klasa ochronności
7. Wyłącznie do użytku w suchych pomieszcze-

niach.

1. Wskazówki bezpieczeństwa

Właściwe wskazówki bezpieczeństwa znajdują
się w załączonym zeszycie!
Ostrzeżenie!
Zapoznać się z treścią wszystkich wskazó-
wek bezpieczeństwa, instrukcji, rysunków
i danych technicznych danego elektrona-
rzędzia.Nieprzestrzeganie niżej wymienionych
instrukcji może spowodować porażenie prądem,
niebezpieczeństwo pożaru lub ciężkie obrażenia.
Prosimy zachować na przyszłość wszystkie
wskazówki bezpieczeństwa i instrukcje.

2. Opis urządzenia i zakres dostawy

2.1 Opis urządzenia (rys. 1)
1. Uchwyt narzędziowy z zewnętrznym czopem

kwadratowym /2“
2. Przełącznik biegów 1-2-3-A
3. Przełącznik kierunku obrotów
4. Włącznik/wyłącznik
5. Dioda LED
6. Nasadka udarowa 2mm
7. Nasadka udarowa 9 mm
8. Nasadka udarowa 7 mm
9. Adapter do bitów
0. Akumulator
11. Ładowarka

2.2 Zakres dostawy
Prosimy sprawdzić na podstawie podanego za-
kresu dostawy czy produkt jest kompletny. Jeżeli
stwierdzono brak części, prosimy zwrócić się w
ciągu 5 dni roboczych od zakupu produktu do na-
szego centrum serwisowego lub punktu zakupu
urządzenia przedstawiając dowód zakupu. Pro-
simy wziąć pod uwagę umieszczoną w informa-
cjach serwisowych na końcu tej instrukcji tabelę
świadczeń gwarancyjnych.
• Otworzyć opakowanie i ostrożnie wyciągnąć

urządzenie.
• Zdjąć opakowanie oraz zabezpieczenia do

transportu (jeśli jest).
• Sprawdzić, czy dostawa jest kompletna.
• Sprawdzić, czy urządzenie i wyposażenie

dodatkowe nie zostały uszkodzone w trans-
porcie.

• W razie możliwości zachować opakowanie,
aż do upływu czasu gwarancji.

Niebezpieczeństwo!
Urządzenie i opakowanie nie są zabawkami!
Dzieci nie mogą bawić się częściami z two-
rzywa sztucznego, folią i małymi elementami!
Niebezpieczeństwo połknięcia i uduszenia
się!

• Akumulatorowy klucz udarowy
• Nasadka udarowa 2mm
• Nasadka udarowa 9 mm
• Nasadka udarowa 7 mm
• Adapter do bitów
• Akumulator
• Ładowarka
• Instrukcją oryginalną
• Wskazówki bezpieczeństwa
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3. Użycie zgodne z przeznaczeniem

Urządzenie przeznaczone do odkręcania i przy-
kręcania śrub i nakrętek.

Urządzenie używać tylko zgodnie z jego przezna-
czeniem. Każde użycie, odbiegające od opisane-
go w niniejszej instrukcji jest niezgodne z prze-
znaczeniem urządzenia. Za powstałe w wyniku
niewłaściwego użytkowania szkody lub zranienia
odpowiedzialność ponosi użytkownik/ właściciel,
a nie producent.

4. Dane techniczne

Napięcie zasilania silnika: ....................... 8 V DC
Liczba obrotów biegu jałowego:.. 0-2400 obr./min
Liczba udarów: ........................... 0-3300 obr./min
Obroty lewo/prawo: ..........................................tak
Uchwyt narzędziowy: .....................1“ (2,7 mm)
Napięcie ładowania akumulatora: ..........20 V d.c.
Prąd ładowania akumulatora:.......................... 4 A
Napięcie znamionowe ładowarki: ........................
............................................ 200-250V~ 50-60 Hz
Typ akumulatora: ........................................ Li-Ion
Liczba ogniw akumulatora:................................. 5
Pojemność akumulatora:............................ 3,0 Ah
Waga: .......................................................,02 kg

Niebezpieczeństwo!
Hałas i wibracje
Hałas i wibracje zostały zmierzone zgodnie z nor-
mą EN 62841.

Poziom ciśnienia akustycznego LpA........ 82 dB(A)
Odchylenie KpA .............................................3 dB
Poziom mocy akustycznej LWA................ 90 dB(A)
Odchylenie KWA ............................................3 dB

Nosić nauszniki ochronne.
Oddziaływanie hałasu może spowodować utratę
słuchu.

Wartości całkowite drgań (suma wektorowa 3 kie-
runków) mierzone są zgodnie z normą 62841.

Dokręcanie śrub i nakrętek o maksymalnym
dopuszczalnym rozmiarze
Wartość emisji drgań ah = ,520 m/s2

Odchylenie K = ,5 m/s2

Podane wartości emisji drgań i emisji hałasu
zostały zmierzone według znormalizowanych
procedur i mogą służyć jako podstawa do porów-
nywania urządzeń elektrycznych.

Podane wartości emisji drgań i emisji hałasu
mogą również być wykorzystywane do wstępnej
oceny obciążeń.

Ostrzeżenie:
Faktyczne wartości emisji drgań i hałasu podczas
pracy z urządzeniem mogą odbiegać od poda-
nych wartości i zależą ona od sposobu użytkowa-
nia elektronarzędzia, w szczególności od właści-
wości przedmiotu, który poddawany jest obróbce.

Ograniczać powstawanie hałasu i wibracji do
minimum!
• Używać wyłącznie urządzeń bez uszkodzeń.
• Regularnie czyścić urządzenie.
• Dopasować własny sposób pracy do urzą-

dzenia.
• Nie przeciążać urządzenia.
• W razie potrzeby kontrolować urządzenie.
• Nie włączać urządzenia, jeśli nie będzie uży-

wane.
• Nosić rękawice ochronne.

Ostrożnie!
Pozostałe zagrożenia
Także w przypadku, gdy to elektronarzędzie
będzie obsługiwane zgodnie z instrukcją,
zawsze zachodzi ryzyko powstawania zagro-
żenia.W zależności od budowy i sposobu wy-
konania tego elektronarzędzia mogą pojawić
się następujące zagrożenia:
1. Uszkodzenia płuc, w przypadku nie stosowa-

nia odpowiedniej maski przeciwpyłowej.
2. Uszkodzenia słuchu, w przypadku nie stoso-

wania odpowiednich nauszników ochronnych.
3. Negatywny wpływ na zdrowie, w wyniku

drgań ramion i dłoni, w przypadku, gdy urzą-
dzenie jest używane przez dłuższy czas lub w
niewłaściwy sposób i bez przeglądów.

Ograniczyć czas pracy.
Należy uwzględnić wszystkie etapy cyklu pracy, w
tym również np. czas, w którym elektronarzędzie
pozostaje wyłączone oraz czas, w którym pracuje
ono bez obciążenia.
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5. Przed uruchomieniem

Przed użyciem akumulatorowego klucza udaro-
wego należy zapoznać się z poniższymi wska-
zówkami:
1. Używać tylko wkładek do klucza nasadowego

odpowiedniego rodzaju i w nienagannym sta-
nie technicznym.

2. Przed wkręcaniem śrub w ścianę lub mur na-
leży sprawdzić czy nie ma w nich przewodów
elektrycznych, gazowych i wodociągowych.

6. Obsługa

6.1 Ładowanie akumulatora litowego
(rys. 2-3)

1. Przyciskając w dół przycisk blokady (b) wy-
ciągnąć akumulator (10) z rączki urządzenia.

2. Sprawdzić, czy napięcie na tabliczce znamio-
nowej ładowarki jest zgodne z napięciem sie-
ciowym.Włożyć wtyczkę zasilania ładowarki
() do gniazdka. Zielona dioda LED zaczyna
migać.

3. Nasunąć akumulator na ładowarkę.

W tabeli w punkcie 10 (Wskazania diod na łado-
warce) objaśniono znaczenie wskazań diod na
ładowarce.

Jeśli ładowanie akumulatora nie jest możliwe,
proszę sprawdzić:
• czy jest napięcie w gniazdku.
• czy styk z kontaktem ładowarki jest prawidło-

wy.

Jeśli ładowanie akumulatora nadal nie jest moż-
liwe, prosimy przesłać na adres naszego serwisu
obsługi klientów
• ładowarkę i adapter ładowania
• oraz akumulator.

Aby zapewnić odpowiednią przesyłkę urzą-
dzenia, prosimy skontaktować się z naszym
serwisem obsługi klienta lub punktem sprze-
daży, w którym nabyto urządzenie.

Przy wysyłce lub utylizacji akumulatorów lub
urządzeń akumulatorowych zwracać uwagę
na to, aby były pojedynczo zapakowane w
plastikowy worek, aby uniknąć zwarcia i po-
żaru!

Odpowiednie i regularne ładowanie akumulatora
zapewnia jego długą żywotność. Ładowanie jest
konieczne, jeśli stwierdzi się, że moc urządzenia
się zmniejsza. Nie rozładowywać całkowicie
akumulatora. Prowadzi to do uszkodzenia aku-
mulatora!

6.2 Przełącznik kierunku obrotów
(rys. 4 / poz. 3)

Za pomocą przełącznika suwakowego nad włącz-
nikiem/wyłącznikiem można ustawić kierunek
obrotów klucza udarowego oraz zabezpieczyć
go przed niezamierzonym włączeniem.Można
wybrać pomiędzy kierunkiem obrotów w lewo i
w prawo. Aby uniknąć uszkodzeńmechanizmu
kierunek obrotów wolno przestawiać tylko jeśli
urządzenie jest wyłączone.Włącznik/wyłącznik
blokuje się, kiedy przełącznik suwakowy znajduje
się po środku.

6.3 Włącznik/wyłącznik (rys. 4 / poz. 4)
Przy pomocy włącznika /wyłącznika można bez-
stopniowo regulować liczbę obrotów. Im silniej
naciskany jest włącznik tym większa jest liczba
obrotów wiertarki akumulatorowej.

Uruchomienie:
Wcisnąć włącznik/wyłącznik (4).

Wyłączanie:
Zwolnić włącznik/wyłącznik (4).

6.4 Wskaźnik poziomu naładowania akumula-
tora (rys. 5 / poz. d)

Przycisnąć przełącznik wskaźnika poziomu na-
ładowania akumulatora (e).Wskaźnik poziomu
naładowania akumulatora (d) sygnalizuje stan na-
ładowania akumulatora za pomocą 3 kolorowych
diod LED.

Wszystkie 3 diody LED się świecą:
Akumulator jest całkowicie naładowany.

Świecą się 1 lub 2 diody LED:
Wystarczający do pracy poziom naładowania
akumulatora.

1 dioda LED miga:
Akumulator jest rozładowany, należy naładować
akumulator.

Wszystkie diody LED migają:
Temperatura akumulatora poniżej wartości mi-
nimalnej. Odłączyć akumulator od ładowarki i
pozostawić go na jeden dzień w temperaturze
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pokojowej. Jeżeli błąd się powtórzy, oznacza to,
że akumulator został głęboko rozładowany i jest
uszkodzony.Wyjąć akumulator z urządzenia. Za-
brania się używania lub ładowania uszkodzonych
akumulatorów.

6.5 Oświetlenie diodą LED (rys. 1 / poz. 5)
Dioda LED (5) umożliwia oświetlenie miejsca
wkręcania przy złym oświetleniu. Oświetlenie
diodą LED (5) uruchamia się automatycznie po
wciśnięciu włącznika/wyłącznika (4).

6.6 Wymiana narzędzi (rys.6)
Uwaga! Przy wykonywaniu prac na wkrętarce
akumulatorowej (np. wymiana narzędzi, konser-
wacja itp.) przełącznik kierunku obrotów (3) powi-
nien być ustawiony z pozycji środkowej.

Nasadzanie/wyjmowanie narzędzia
Nasadzić odpowiednią wkładkę do klucza na-
sadowego na uchwyt z zewnętrznym czopem
kwadratowym ().
Aby wyjąć końcówkę, należy zdjąć wkładkę do
klucza nasadowego z uchwytu z zewnętrznym
czopem kwadratowym ().

6.7 Przełącznik biegów 1-2-3-A
(rys. 7 / poz. 2)

Z akumulatorowym kluczem udarowym można
pracować w wybranym z 4 biegów.W ten sposób
można dopasować liczbę obrotów i moment obro-
towy odpowiednio do danego rozmiaru śruby.

Aby przełączyć pomiędzy poszczególnymi usta-
wieniami, nacisnąć krótko przełącznik biegów
-2-3-A (2).
4 diody LED (f) wskazują aktualnie ustawiony
bieg klucza udarowego:

Stopień 1: niska liczba obrotów / moment obro-
towy
Stopień 2: średnia liczba obrotów / moment ob-
rotowy
Stopień 3: maksymalna liczba obrotów / moment
obrotowy
Stopień A: Autostop

Stopień A (Autostop) w ruchu w prawo
(dokręcanie śrub):
Urządzenie zatrzymuje się, kiedy tylko wykryty
zostanie wyższy opór. Uniemożliwia to zbyt moc-
ne dokręcenie połączenia śrubowego.W rezulta-
cie można dokręcać połączenie śrubowe kluczem
dynamometrycznym do określonego momentu
obrotowego.

Stopień A (Autostop) w ruchu w lewo (odkrę-
canie śrub):
Urządzenie zatrzymuje się, kiedy nie jest wy-
krywany opór. Dzięki temu śruby/nakrętki przy
odkręcaniu nie są wyrzucane z wkładki do klucza
nasadowego.

6.8 Praca z kluczem udarowym

Odkręcanie:
• Nasadzić wkładkę do klucza nasadowego na

klucz udarowy (patrz punkt 6.6).
• Aby odkręcić śrubę lub nakrętkę nasadzić

klucz udarowy na śrubę/nakrętkę i nacisnąć
włącznik /wyłącznik (4).

• W przypadku mocno dokręconych lub zardze-
wiałych śrub/nakrętek, należy je uprzednio
lekko poluzować przy pomocy klucza krzyża-
kowego lub klucza dynamometrycznego.

Dokręcanie:
• Ostrzeżenie! Klucz udarowy powinien być

używany wyłącznie do odkręcania śrub lub
nakrętek. Jeżeli mimo to klucz udarowy ma
zostać użyty do dokręcania śrub lub nakrę-
tek, należy zastosować przeznaczony do
tego celu ogranicznik momentu dokręcania,
ponieważ w przeciwnym razie może dojść do
uszkodzenie połączenia śrubowego. Ogra-
niczniki dostępne są w sklepach specjali-
stycznych i nie wchodzą w skład urządzenia.

• Wskazówka! Przy stopniu A (Autostop) nie
jest to konieczne (patrz punkt 6.7).

• Przed dokręceniem śruby/nakrętki, należy ją
starannie wprowadzić w gwint.

• Do dokręcania śrub/nakrętek, odnośnie któ-
rych obowiązują zalecenia odnośnie wartości
momentu dokręcania (np. w mechanice sa-
mochodowej obowiązujące wytyczne produ-
centa), należy zawsze użyć przewidzianego
do tego celu ogranicznika momentu.

Niebezpieczeństwo!
Przy pomocy klucza dynamometrycznego spraw-
dzić, czy śruba/nakrętka została dokręcona z mo-
mentem określonym przez producenta i w razie
potrzeby dokręcić!
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7. Czyszczenie, konserwacja i
zamawianie części zamiennych

Niebezpieczeństwo!
Przed wszystkimi pracami związanymi z czysz-
czeniem urządzenie należy wyjąć z niego aku-
mulator.

7.1 Czyszczenie
• Urządzenia zabezpieczające, szczeliny

powietrza i obudowa silnika powinny być w
miaręmożliwości zawsze wolne od pyłu i
zanieczyszczeń. Urządzenie wycierać czystą
ściereczką lub przedmuchać sprężonym po-
wietrzem o niskim ciśnieniu.

• Zaleca się czyszczenie urządzenia bezpo-
średnio po każdorazowym użyciu.

• Urządzenie czyścić regularnie wilgotną ście-
reczką z niewielką ilością szarego mydła.
Nie używać żadnych środków czyszczących
ani rozpuszczalników; mogą one uszkodzić
części urządzenia wykonane z tworzywa
sztucznego. Należy uważać, aby do wnętrza
urządzenia nie dostała się woda.Wniknięcie
wody do urządzenia podwyższa ryzyko pora-
żenia prądem.

7.2 Konserwacja
We wnętrzu urządzenia nie ma części wymagają-
cych konserwacji.

7.3 Zamawianie części wymiennych:
Podczas zamawiania części zamiennych należy
podać następujące dane:
• Typ urządzenia
• Numer artykułu urządzenia
• Numer identyfikacyjny urządzenia
• Numer części zamiennej
Aktualne ceny artykułów i informacje znajdują się
na stronie: www.Einhell-Service.com

8. Utylizacja i recykling

Sprzęt umieszczony jest w opakowaniu zapo-
biegającym uszkodzeniom w czasie transportu.
Opakowanie jest surowcem i nadaje się do po-
wtórnego użytku lub do recyklingu. Urządzenie
oraz jego osprzęt składają się z rożnych rodzajów
materiałów, jak np.metal i tworzywa sztuczne. Nie
wyrzucać uszkodzonych urządzeń do śmietnika!
W celu odpowiedniej utylizacji należy oddać
urządzenie do specjalistycznego punktu zbiórki
odpadów. Informacji o specjalistycznych punktach
zbiórki odpadów udziela administracja
komunalna.

9. Przechowywanie

Urządzenie i wyposażenie dodatkowe przecho-
wywać w miejscu ciemnym, suchym i wolnym
od przemarzania, zabezpieczyć przed dziećmi.
Optymalna temperatura przechowywani 5 do
30˚C. Przechowywać urządzenie w oryginalnym
opakowaniu.
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10. Wskazania diod na ładowarce

Stan diod
Znaczenie i postępowanieCzerwona

dioda LED
Zielona

dioda LED
nie świeci
się

miga Stan gotowości
Ładowarka podłączona jest do sieci i znajduje się w stanie gotowości.
Brak akumulatora w ładowarce.

świeci się nie świeci
się

Ładowanie
Trwa ładowanie akumulatora w przyspieszonym trybie. Informacje odno-
śnie czasu ładowania znajdują na ładowarce.
Wskazówka! W zależności od aktualnego poziomu naładowania akumula-
tora faktyczny czas ładowania może odbiegać od podanego.

nie świeci
się

świeci się Akumulator jest naładowany i jest gotowy do użytku. (READY TO
GO)
Następnie ładowarka przełącza się automatycznie na proces ładowania
ochronnego, który trwa aż do całkowitego naładowania akumulatora.
Aby akumulator się całkowicie naładował należy pozostawić go na ok. 15
minut dłużej na ładowarce.
Postępowanie:
Wyjąć akumulator z ładowarki. Odłączyć ładowarkę od zasilania.

miga nie świeci
się

Ładowanie adaptacyjne
Ładowarka pracuje w trybie ładowania ochronnego.
Z przyczyn bezpieczeństwa proces ładowania akumulatora jest wolniejszy
i trwa dłużej niż podany czas.Może to wystąpić z następujących przyczyn:
- Od ostatniego ładowania akumulatora upłynęło bardzo dużo czasu.
- Temperatura akumulatora wykracza poza zalecany zakres.
Postępowanie:
Mimo to dalsze ładowanie akumulatora jest możliwe; zaczekać, aż zakoń-
czy się proces ładowania.

miga miga Błąd
Nie jest możliwe naładowania akumulatora. Akumulator jest uszkodzony.
Postępowanie:
Zabrania się ładowania uszkodzonych akumulatorów.
Wyjąć akumulator z ładowarki.

świeci się świeci się Nieprawidłowa temperatura
Temperatura akumulatora jest za wysoka (np. pod wpływem bezpośred-
niego promieniowania słonecznego) lub za niska (poniżej 0° C)
Postępowanie:
Wyjąć akumulator z ładowarki i pozostawić go na jeden dzień w tempera-
turze pokojowej (ok. 20° C).
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Li-Ion

Symbol przekreślonego kołowego kontenera na odpady jest symbolem selektywnego zbierania
odpadów. Zużyty sprzęt: elektronarzędzia, akumulatory, osprzęt i opakowania, nie można umieszczać
łącznie z innymi odpadami. Symbol ten oznacza jednocześnie, że sprzęt został wprowadzony do obrotu
po dniu 13 sierpnia 2005 r. Jednocześnie informujemy, że: 1) na terenie RP istnieje system zbiera-
nia, w tym zwrotu, zużytego sprzętu – w tym punkty selektywnej zbiórki i/lub lokalne punkty zbiórki, skle-
py czy inne punkty sprzedaży sprzętu. Szczegółową informację uzyskasz u swojego sprzedawcy;
2) każde gospodarstwo domowe spełnia istotną rolę w przyczynia-niu się do ponownego użycia i
odzysku, w tym recyklingu, zużytego sprzętu; 3) do produkcji sprzętu użyto niebezpiecznych: sub-
stancji, mieszanin oraz części składowych, które mogą powodować potencjalne, niebezpieczne
skutki dla środowiska i zdrowia ludzi, dlatego też konieczne jest prawidłowe użytkowanie sprzętu
oraz jego recykling.

Należy pamiętać o tym, aby przed oddaniem urządzenia do utylizacji wyjąć z niego akumulatory i ele-
menty oświetleniowe (np. żarówkę).

Przedruk lub innego rodzaju powielanie dokumentacji wyrobów oraz dokumentów towarzyszących, na-
wet we fragmentach dopuszczalne jest tylko za wyraźną zgodą rmy Einhell Germany AG.

Zmiany techniczne zastrzeżone
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Informacje serwisowe

Posiadamy partnerów serwisowych we wszystkich krajach wymienionych w tym certykacie gwarancji.
Odpowiednie dane kontaktowe znajdą Państwo w tym certykacie gwarancji. Nasi partnerzy są do Pań-
stwa dyspozycji we wszystkich kwestiach serwisowych takich jak naprawa, zamawianie części zamien-
nych i zużywalnych oraz materiałów eksploatacyjnych.

Należy wziąć pod uwagę, że następujące części tego produktu podlegają normalnemu podczas eksplo-
atacji lub naturalnemu zużyciu bądź że następujące części konieczne są jako materiały eksploatacyjne.

Kategoria Przykład
Części zużywające się* Akumulator
Materiał eksploatacyjny/części eksploatacyjne* Wymienne końcówki wkrętaków
Brakujące części

* nie zawsze wchodzą w zakres dostawy!

W przypadku stwierdzenia wad lub błędów prosimy o odpowiednie zgłoszenie na stronie internetowej
www.Einhell-Service.com. Prosimy zamieścić dokładny opis błędu oraz odpowiedzieć na poniższe py-
tania:

• Czy urządzenie na początku działało czy też było uszkodzone od samego początku?
• Czy przed wystąpieniem usterki zwrócili Państwo uwagę na coś szczególnego (oznaki przed uster-

ką)?
• Pod jakim względem urządzenie działa Państwa zdaniem nieprawidłowo (główny objaw)?

Prosimy o podanie opisu.


